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VY crarTi 3anponoHoBaHO NepeKiiaJ03HaBYe BU3HAYEHHS IIOHATTS KYJIBTYpH, PEJICBaHTHE IS XYIOXK-
HBOTO IepeKIIay K KyJIbTyposorigHoro ssumia. [IpoananizoBaHo pi3Hi MiAXOAN IO PO3YMIHHS KyJIETYPH B
HepeKIIaJO3HABCTBI, HIMEIIbKOMOBHOMY 30KpeMa. YBary 30Cepe’keHo Ha epeBarax Ta HeloNlikax Mommpe-
HHX TIyMa4eHb KyJIbTYPH I HePeKIIa03HaBIMX JOCIIPKEHb. PO3IISIHYTO TUTaHHS 3MICTOBHOTO 1 IPOCTO-
POBOTO BU3HAYEHHS MMOHATTS KyAbTYpU. OXapaKTepru30BaHO PO3YMiHHA KYJABTYPH B IIPOLECi MDKKYIBTYPHOL
KOMYHiKaLil i poib XyJI0XHBOTO IEpeKiIany B HbOMY. 3’sCOBAHO OCOOIMBOCTI BiJOOpaXKEHHS KyJIbTYypU B
XyZIO)KHBOMY TEKCTi. 3alIpOIIOHOBAHO LIUISIXM PO3B’sI3aHHS poOieMH ineHTHdikawil i mepexiany KyabTypHOi
indopmanii B xynoxxapoMy mepexnaai. OKpecsieHO MepCIeKTUBH HOJANIBIINX JOCIHIIKEHb, SIKi OIATaloTh
B OIlepaIlioHai3aIliil MOHATTS KYJIbTypH Ha EMITIPHYHOMY piBHI, CHCTEMHOMY OITUCI MPOSIBIB KYJIBETYpH Y
BHXITHOMY TEKCTi i CHCTEMHOMY MiJIXOA1 10 BIATBOPEHHS KyJABTYPHOI iH(pOpMalii B TEKCTI epeKiIamy.

Kniouosi cnosa: xynbTypa, epexiafo3HaBCTBO, MIKKYIBTYpHa KOMYHIKaIlisl, XyAOXKHiHM mepekian,
XYJOXKHIH TEKCT.

Beryn. ITounnatoun 3 80-X pOKiB MHHYIIOTO CTONITTS, IMEPEKIag03HABII TIyMavdaTh
nepeKiIa K MDKKYABTYpHHE mporec [16], TOBOPATH Mpo Mepekiaj sSK MiKKYIBTYPHE
sBrte (cross-cultural event) [17], onucyroTs HOTO SIK MDKKYJABTYpHUI TpaHcdep [18] Ta sk
CBiJOMUI OOMiH KyJBTypHUMH LIHHOCTAMH MK HapO/IaMHu, sIKU 30aradye He JIUILIE [iIbOBY
JiTeparypy, a i 3arajJibHy CKapOHHIIO CBiTOBOI JiTeparypu [4]. BuxigHUM MONOXKEHHAM
CY4aCHOTO MEepPEeKIaA03HABCTBA € BU3HAHHS KOMYHIKaTHUBHOI CyTHOCTI TEKCTY, TOOTO TEKCTY
3aHYPEHOTO B KOMYHIKaTUBHY CHUTYAIlil0, IKY BU3HAYAE COLIOKYIBTYPHUI KOHTEKCT.

OTxe, HOHATTS KyJABTYpPH CTa€ OAHUM 3 KIIOYOBUX Yy IEPEKJIaT03HABCTBI. 3araapHo-
NPUHHATI BU3HAYEHHS CKJIATHOTO Ta MOJIICHCTEMHOTO SIBHINA KYJIBTYPH € PO3MUTHMH i
HediTKIMHU. OKpECTICHHS! pO3YMIHHS MTOHATTS KYJIBTYpH B NEPEKIIAT03HABCTBI YCKIAIHIOE
TaKO)X HAasBHICTh YHMCICHHUX BH3HAYCHb HHOTO (DEHOMEHY B OKPEMHX Tally3sX HayKH.
Binmprricts nediHimii KyJIbTYypH HArOJOMYIOTh Ha ii CEMIOTHYHIA MPHUPOJI, CHCTEMHOCTI,
MITICHOCTI, KOMIUIEKCHOCTI, CTPYKTYPHOCTi, HAasSBHOCTI I[IHHICHOT JOMiHAHTH, HOpMa-
TUBHOCTI, HaACy0 €KTHOCTi, MOXIUBOCTI i MHOXXKMHHUX IHTepHpeTamiid. Y mepekiano-
3HaBCTBI, MONPH Oe33arepedHe BU3HAHHS BaroMOCTi (PeHOMEHY KyJIbTypH IJIs IIepeKIIay, e
TIOHSATTS 3a3BHYAl BUKOPHCTOBYIOTh Ha OCHOBI IHTYITUBHOTO PO3YMiHHS, HE BUTIIyMAauyIOun
fioro, abo MOCIyroByIOTbCA Ae(IHIIISIMM IHIIUX CycHidbHUX Hayk. HeoOxigHicTh
MEePEeKIa03HaBIOTO BU3HAYCHHS TOHSATTS KYJIBTYPH 3yMOBIIIO€ aKTYaJIbHICTS ITi€] pO3BIIKH.
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AHaJi3 0CTaHHIX 0CTiTxKeHb | myOmikaniid. [[uranns TIyMadeHHS MOHSATTS KyJIbTypH
B HIMEIIBKOMOBHOMY IIPOCTOPI CTaBajo MPEAMETOM PO3TIISAY HU3KH HAyKOBIB. 30KpeMa,
OKpECJIEHO HOBI OpIEHTHPH B Haykax mpo KyieTypy [10]; 3mificHeHo cmpoly 3’dcyBaTu
3HAUEHHS MOHATTS KYJIBTYPH 1 KyJABTYPOJIOTii IS IepeKIIa03HABCTBA 1 TPAKTUKU NepeKIIany
[9]; mogaHO KpUTHYHMH OISR MIAXOAIB O (PEHOMEHY KyJIbTYpH, OXapaKTepH30BaHO
Halipenpe3eHTaTHBHIMI Ae(iHIlil IHOro MOHATTA B MepeKiano3HaByiil sitepatypi [12];
y MeXaxX TPaHCKYJIbTypHOI KOMYHIKAI[ii BUOKPEMJICHO JBa KOHIENTYANbHUX MiIXOIU 0
HOHATTA KyNbTypH [ 11]. B yKpaiHCBKOMOBHUX ITEpEKIa03HABYNX JOCIIPKCHHAX PO3IIITHY TO
MUTAHHA B3a€EMO3B’S3Ky Ta B3a€EMOAIl KYJIBTYpH Ta mepekiany [4]; TpoaHaTi30BaHO
npo0JIeMy MiCIls 1 POJIi MOHATTA “KyJIbTypa” B TeOpii 1 mpakTuil nepekiany [7]; y Mexax
KYJBTYPOIIEHTPUIHOTO MiIX0AY PO3IIIHYTO KYIBTYPY SK ONEPaTUBHY OJMHUIIIO IEPEKIaTy
i3 BepOaJbHUM BTUICHHSAM [5], a TakoXX OKpECIEHO 3B’S30K IEpeKiamy i3 MmpolecaMu
HAI[IETBOPEHHS 3 OMOPOK HAa METOMOJIOTII0 “KyNbTypHOTro moBopoty” [1]. He3paxarouu
Ha TOH (paKT, 0 32 OCTaHHI AECATHIITTSA KyIbTYPOJIOTIYHUN MiAXi CTaB 3aCaTHUINM IS
JHTBICTUYHHX 1 IEPEKIIaJO3HABUMX CTY/IiH, 1€ J0C1 He HAIPAIbOBAHO MOCIIOBHY 1 HITKY
KyJBTYpOJIOTIUHY MepeKIaaanbKy KoHuenuito. CaMme NOHATTA “KyJibTypa’ MOMPH LIUPOKE
BUKOPHUCTAHHS B TEPEKIaJ03HABCTBI TaKOXK MOTpedye AudepeHiioBaHOTO BU3HAYEHHS,
30KpeMa y KyJbTYPOJIOTIUHIN MOJeNi XyJA0KHBOTO IEePEKIay, 0 CTAHOBUTh METY I[bOTO
JOCITUKEeHHS. bepyun 10 yBarm MDKIUCHUIUTIHADHUN XapakTep NepeKiIaJ03HaBCTBA i
CYTHICTB TIEpeKJIany K MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlil, y CBOIH rimore3i MpUIIyCKaeMo, IO
HepPEeKIIaA03HABYC BU3HAYCHHS TOHATTS KYJIBTYPH [TO€AHY€ TOJTOBHI ACTIEKTH HOTO pO3YMiHHS
B KyJIBTYPOJIOTii, COMIaTbHO-KYIBTYPHINM aHTPOIIOJIOTIT 1 MKKYJIBTYpHIH KOMYHIKaIil; BOHO
JIa€ 3MOTY OKPECIIUTH KYJIBTYpHI (DOHOBI 3HAaHHS Tepekianada, HeoOXiqHI 3 OJHOTO OOKY
JUTSL PO3YMIHHS TEKCTY, @ 3 1HIIOTO, JUISI aJICKBAaTHOIO Tiepekiiaay KylabTypHOI iH(opMariii.

MeTonosorisi gocigxKeHHs. [3 MOYaTKOM METOMOJIOTIYHMX 3MiH HampuKiHI 80-X
pokiB XX cT., sSIKi OTpUMaNH Ha3By KynbrypHOro moBopoty (Cultural Turns), Tpamumiiine
PO3YMIHHA KyJIBTypH NMOYHMHAIOTh NPOTUCTABIATH HOBUM KoHUenuisM. [Tnropanizm Takux
KOHLENII, METO/IB 1 aHATITUYHHUX KaTeropiil JEMOHCTPY€E HiMelbKa JIiTepaTypOo3HaBHUIISL
1 xynsryposoruss J{. baxmana-Menik y po6oti “KynasTypHi nosopotu. HoBi opieHTHpH B
HayKax Ipo KyneTypy”. JlocmiTHUIISE BeJie MOBY PO CiM KYJIBTYPHUX IOBOPOTIB Y HAyKaX Mo
KYyJBTYPY, KOXKEH 3 SIKHX Ma€ CBOE Oa4eHHsI I[bOTO MOHATTS. Y MEXaX iHmepnpemamugHo2o
a00 CeMIOTUYHOTO MiAX0AY J0 KYJIbTYpH el (CeHOMEH BU3HAYAIOTh SK MIJTICHY CUCTEMHY
OpraHi3allifo TeKCTIiB, SKi MAOTh 3HAKOBY i CHMBOIIIYHY CYTHICTh. Kpi3b MeTadopy TekcTy
10. JlotmMaHa KynmbTypy CIiJi CpHAMATH SIK aHCaMOJNb TEKCTIB, SIK CHCTEMY CMUCIIB 1
3HaYeHb y ii OararomapoBOCTI MPOYUTAHHS, IO B 3aJICKHOCTI BiJl KOHTEKCTY MPH3BOAHUTH
JI0 MHOXXMHHHUX I1HTEpIpeTanid KylbTypHHX 3HadeHb [10, c. 72]. PegrexcusHuii, TaKOK
JiTepaTypHUIA ITOBOPOT, BICYBA€E HA MEPENHil IUTaH MpoOiieMy KYIBTypHOI perpe3eHTartii i
3aJIeKHOCTI OIUCY YYXKUX KYJIbTYp BiJl BIaaAu. Y MeXax LIbOTO MOBOPOTY POPMYy€EThCS HOBE
PO3YMIiHHS KYJIETYPH HE SIK 37JaTHOTO JIO0 OO’ €KTHBAIlil, IUIICHOTO pe3epByapa CUMBOIIIB
1 CMHUCIIIB, a SIK JUHAMIYHOTO B3a€MO3B’ 3Ky KOMYHIKaTHMBHUX MPAKTHK 1 penpe3eHTaiiit
[10, c. 169], ToOTO sIK CKIAAHOT TUHAMIYHOI cHCTEeMH (TIOBEAiHKH, HOPM, LIHHOCTEH Ta
iH.), fKa MOXX€ 3MIHIOBaTHCS BIAMOBIHO MO comiajbHOI cutyalii. [lepgopmamueruii
HOBOPOT MOAM(DIKY€e MOHSTTS KyIbTYpH 1 TIyMaduTh HOTo SK mepdopManc, K BiAKPUTHIT
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1 TMHAMIYHUE TIpoliec, SIKHH MO)KHA PO3KPHUTH 3a JIOTIOMOTOIO CIIOBHHKA Jiil (CcriocoOiB
Bi3yaumizamii) 1 MemianbHuX iHCHeHyBaHb [10, c¢. 107]. Llel moBopoT crnpsiMoBaHUWil Ha
PO3YMIHHSI TPAarMaTHYHOTO MPOIIECY CUMBOJI3AIIIT IUITXOM aHaJli3y CAMBOJIB B ICTOPUIHOMY
KOHTEKCTI iX BUKOPUCTAHHS, Y IXHBOMY 3B’SI3KYy 3 TAKUMH IPOLECYaILHIMHU (popMaMu siK
puTtyai i corianeHa apama [ 10, c. 113]. Ilocmxononianvhuii TOBOPOT y HAyKaX MPO KYJABTYPY
CHPUYMHHUB “KPUTHKY KAHOHY’, @ TAKOXK KPUTHYHE TIEPEOCMHUCIICHHS ICHTPAJILHOTO TOHSTTS
KyJABTypH “KYJIBTYpHa 1J€HTUYHICTH’. Y MeXax I[bOr0 IOBOPOTY PO3BHUHYJIOCS TaKOXK
KPUTHYHE CTaBJICHHS O MOHATH “‘pernpe3eHTauis” 1 “TereMoHis” B MOCTKOJIOHIaTbHOMY
IPOCTOpi MIKHApOAHUX BIAJHUX CTPYKTyp. TeHIeHWi0 10 Aecmariamizawuii KylIbTypu
JNIEMOHCTPYE HpOCMOpo6ull TIOBOPOT, SKWU BHBOIWTH Ha MEpenHill MmiaH mnpobdreMu
nokanizanii kKyasTypu (Xomi ba6a), mpocTip cTae aHATITHYHOK KaTeropi€ro, MPUHIIAIIOM
BHUOY/JIOBU COIIAIBHOT MOBENIHKH, a TaKOX S(EKTUBHOK CTpaTeriero pempeseHtarii [10,
¢. 291-293]. Ixoniunuti (MKTOPiaIbHUI) TTOBOPOT BUCYHYB BUMOTY ITO-HOBOMY JHBHTHUCS
HAa ITi3HaBaJIbHY CYTHICTh 300pakeHb, PO3YMITH HE JIMIIEe 00pasu, a i CBIiT dyepe3 o0pasm.
[IpexcTaBHUKH IIHOTO MOBOPOTY BHCTYNAIOTH IPOTH ITaHIBHOI POJIi MOBH, MOBHOI CHCTEMH
1 JIoTOLIeHTpU3MY 3axifaHoil KyneTypu [10, c. 329].

3ocepenuMo yBary MOKJIAmHIIIE HA nepekiadaybkomy TIOBOPOTi, OCKITBKH BHACTIOK
ro0anizanii 3aB’sI3KiB CBITOBOTO CIIBTOBAPUCTBA BiH 3aiiMa€e akTUBHI MO3UIII B HayKax
PO KYJNBTYPY 1 cycmiabcTBO. Ilepexiiaa BUXOMUTH 32 MEXi JIHI'BICTUYHO-TEKCTYaIbHOL
napagurMu, NepepocTae piBeHb MPEAMETHOCTI 1 CTa€ aHAIITUYHOIO Kateropiero. 3 1980-x
POKiB MEPEKIag03HABCTBO NEPETBOPIOETHCS HA KYNBTYpOJIOTidHE AOCHIIIPKEHHS TIepeKiIany,
CHpsAAMOBAHE Ha TIepeKIaj KyIbTyp i nepeknaj Mix kyastypamu (kulturelle Ubersetzung).
Came MOHATTA HepeKiai TIyMadaTh IIUpIIe SK TpaHcdep UyKHUX crnocoOiB MHCICHHS,
KapTHH CBiTy 1 COI[ialbHUX NpakTWK [16], BimmoBigHO, B mepekiagadax BOAdaroTh
MMOCEPETHUKIB MK MOBaMH 1 KYJIBTYpaMHu. TEKCTH po3DISIal0Th BIAMOBIIHO 10 KOHTEKCTY
iXHBOT'O TBOPEHHS 1 CUTYyallil QyHKIIiOHYBaHHA. Kiacu4Hi, opieHTOBaHI Ha TEKCT, KaTreropii
XyIOKHBOTO TEPEKIIaAy IOMOBHIOIOTHCS HOBUMH, TaKHMH SIK KyJIBTYpHa peHpe3eHTaIlis
1 TpaHCc(hOpMaIlis, IyKICTh 1 HECXOXKICTh, KYABTYpHI PO301KHOCTI 1 Biana. BinOyBaeThbcs
1 nepeknadayvke nepeoCMUCIeHHs Kylbmypu, SKy PO3YMIIOTH SK HpOLeC MeperiIany —
“KynbTypa sk nepexian’. Ilepexinagauii xapakrep KyasTyp BOa4aroTh y ix 6araromiapoBocTi,
riOpUIHOCTI K aKTUBHOTO MPOCTOPY Mepekiiaganbkux npouecis [ 10, c. 248].

ITpoananizyBaBIIM pi3HI KOHLENLii HIOAO0 pPO3YMIHHA KyJAbTYypH 1 Tpaguumii ii
JOCTIIKEHHS, BBAXA€MO MEPCHEKTUBHUM OISl  IEPEeKJIaJ03HABCTBA  IOETHAHHS
JIHTBICTUYHOTO, IHTCPIPETATHBHOIO Ta IEPEKIaJalbKoro IMOBOPOTIB. IHTErparuBHHUI
MiAXIA T03BONSE PO3IIANATH MEpeKial sIK 0araToacleKTHY CKIAAHY HiSUIBHICTB, y SIKif
HOBOI iHTeprpeTallii HabyBae B3a€EMO3B’ 130K MOBH 1 KYJIBTYpPH, & TAKOX POJIb MEpeKIiaaaya.
[MinTpumyemo aymky JI. baxmManH-Menik 100 CTPYKHEBOTO XapaKTepy Ul BCIX 1HIIHMX
MapajurM JiHTBICTUYHOTO MOBOPOTY, OCKIJIbKH BiH HArOJIOIIY€E HA TICHOMY 3B’SI3Ky MOBH
Ta KynaeTypu. CeMiOTHYHE TIyMadeHHs KyJIbTypd Ta MeTadopa “KyJabTypa SK TEKCT”,
3al0YaTKOBaHi JIHTBICTHYHUM ITOBOPOTOM, ICTAalOTh IMOJANBINUN PO3BUTOK Yy MEXKax
inTepnperatuBHOro noopory. 3asasku K. [ipiy BinOyBcs OBOPOT 0 iHTEPIPETATHBHOI
KyJABTYpHOi aHTpOMOJIOrii 1 BOAHOYAC BiJ TPAAULIHHOTO PO3YMIHHS KYJIBTYpU SIK
“ycboro cnocoly HTTS’ 10 11 TIIyMadyeHHs sIK cUCTeMH 3HakiB i cuMBoiis [10, c. 37].
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CeMIOTHYHMH MiAXiA TPU3BOAUTH IO KPUTHYHOTO IIEPEOCMHCICHHS HE JIMIIE TOHSTTS
KyJIBETYpH, a i YBOTUTH O HAyKOBOTO BXKHUTKY IIMPOKE ITOHSATTS TEKCTY SIK 3adiKCOBaHOL
nii. Curyanii, B SKUX BiAOyBarOThCS [ii, MOXKHA “TIPOYUTATH’, TOOTO MPOTIYMAYHTH SIK
MMUCHMOBI TeKCTH. Take MIMPOKE PO3yMIHHS TEKCTY YMOXKIIMBIIOE HOTO 3aCTOCYBaHHS 0
TakuxX (opM BHUPA3HOCTI SK PUTYyalIH, TBOPH MHUCTEITBA, CBATKYBaHHS Ta IHIIE 1 CIIyTye
OCHOBOIO MOHATTS KYJBTYPH K aHCAMOITI0 TeKCTiB. PO3yMiHHS KyJIBTYPH SIK TEKCTY O3HAUa€e
BHU3HAHHSA KYJIBTYPHOI (YHKLII JiTepaTypH sk 3aco0y He juiie oOpMIIEHHS CMUCTY, a i
HOro MOPOXKEHHSI, 1 KOHCTPYIOBAHHS TAKUM UYMHOM JIMCHOCTI. Y MeXax MepeKIaJalbkoro
MOBOPOTY TMOHATTS IEPEeKJIaly BUBOAUTHCS 32 MEXI JIMIIE MOBHOTO IEPEKIany TEKCTiB.
Ilepexman TiymauaTb SK MDKKYJABTYpHUIl TpaHcep, a B IIbOMYy IpoIleci BORHOYAC i
Tparchep moHmiA. [lepeknagayeBi BiABOAUTHCS POJIb SKCIIEPTa 3 MPOYUTAHHS CKJIATHOI
CUCTEMH CMHCIIIB 1 3HAYCHb BUXITHOI KYJIBTYPH 1 KyJIBTYpPH TEPESKIIATY.

[MorokyemMocss 3 ayMKow pmocimigauka [. Pnopoc Npo  peNeBaHTHICTb  JUIs
MepeKIIa03HAaBCTBA BU3HAYCHD IIOHATTSI KYJBTYPH B TAKHUX TaTy35X HayK, IKi Iepea0adaoTh
3aCTOCYBaHHs a00 TEOPETHYHE OOIPYHTYBAHHS MIXKKYJIBTYPHOTO TOPIBHSHHS, 1 JUTSL SIKMX
KyJBTYpa € TIIPEIMETOM, a He 3aC000M JOCTIHKEHHA. 30KpeMa MOBa Hie Mpo KYIBTYypHY
AHTPOTIIONIOTII0, KYJIBTYPOJIOTiI0, CEMIOTHKY KYJIBTYPH, MIKKYJIBTYPHY KOMYHIKAIIitoO,
repMaHiCTUKY, KOMIIapaTUBICTUKY 1 cowionorito [12, c. 9—-10], ockijbKy i HAyKH BUSBIIAIOTH
TICHU 3B’130K MixK COOOI0 II0JI0 MUTAHHS OKPECIICHHS IOHSTTS KYJIbTYpPH.

Pe3yabraTn goc/igaeHHs Ta ixHe 00rpyHTYBaHHA. HiMeIbKOMOBHI IepekIiao3HaByi
nocmipkeHHS 70-X pokiB XX CTOMITTS Ie HEe NMPUIUISIM HAJIEXKHOI yBar# KyJIbTypHOMY
BuMipy B Teopii mepexiany. B. Komtep posmisgaB KyneTypy JIMIIE SK OAMH 3 HHU3KH
BOXIMBUX YMHHUKIB, SIKi CIiJ OpaTH 10 yBard B HiAXOZl IO MepeKiaxy, OpieHTOBAaHOMY
Ha MOBY, TEKCT i KoMyHikatiro [14, c. 122]. Ha gymMKy HaykoBIf, OllepyBaTh 3arajJbHUM
HOHATTSAM KYIBTYPH B INEPEKIaO3HABCTBI HAITO CKJIQJHO, TOMY CJIiJ BECTH MOBY IIpO
“xynemypy nepexnady” (kypcug miti. — T. J1.), sika T03BOJSITHME JIOJIATH KYJABTYpHI 6ap’epu
Ta YMOXJIMBHTH IIAHOOIMBUN HOCTYI 10 “ayxkoro” [14, c. 129]. OTxe, nmepekiiago3HaBelb
TIYMa4UTh TOHITTSI KYJABTYPH SK CKIQJOBY MDKKYIBTYPHOTO MiajiOTy, 3aBASKH SIKii
HATOJIOIIY€ETHCS PO3MAITTSI KYJIBTYD.

Cripobu abCcTpakTHOTO BU3HAUEHHS MOHATTS KYJABTYpU B TEOpil Mepekyiagy KpUTHKYE
Takoxk . DIopoc, OCKIIbKM TaKWH MiIXiJ HE Ja€ 3MOTHM PO3MI3HATH MPOSBU KYJIKTYPU B
TekcTi [12, c. 27-28]. HaykoBenb 00CTOIOE AYMKY, IO 3JaTHICTb BHUSBUTH KYJIBTYPHY
iH(OpMAIIiI0 B TEKCTI € MEPEAYMOBOIO 3M1HCHEHHS NTEPEKIay.

Mynepcbax K., BKka3yroun Ha B3a€EMO3B’ 30K MK KYJIBTYypOIO 1 IEPEKJIAA0M, 3a3Hadae,
1110 KOYKHA CIUTFHOTA H OKpeMHH 11 Ipe/ICTaBHUK HOTPeOYIOTh HE JIMIIIE BIACHY, a IPUHAWMHI
OIIHY KOHTPAaCTHY/“4y>Xy”’ KyJABTYpY AJIS1 yCBIJOMIICHHS BiTHOCHOTO XapaKTepy OUYEBUIHOTO
B CBOIH KyJIbTYpi Ta yHUKHEHHS a0cotoTh3allii i enementis [15, c. 188]. Poib nepekianaua
JOCITITHUK BOAUYa€e y BiAMOBIAILHOMY ITOCEPEIHHIITBI MiXK 000Ma KYJIbTypaMH, MOKITHBOMY
3a YMOBH YCBiJIOMJICHHS BiMiHHOCTEH Mixk HEMH [15, ¢. 189]. Lliero Te3oto K. Mynepcbax
HAroJIOIITY€ Ha MDKKYJIBTYPHOMY aCHEKTi HepeKIaay K B3a€MOIIi Pi3HUX KYIBTYP.

Ivopiar I., possuBaroun Je(iHINIF0O KyIbTypH aMEPMKAHCHKOIO aHTPOIOIOIa
B. I'ymunacda, nmpuctocoBye 11 10 3aBiaHb mepekianada i BU3HAYAE KyIBTYpy SK “Bce Te,
IO MepeKyiajad Ma€e 3HaTH 1 BiAUyBaTH 3 ONISAY HA CYCHUIBCTBO BUX1IHOT MOBH Ta MOBH
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nepeknany”’. Take po3yMiHHS KyAbTYpH, Ha AYMKY HAyKOBIIA, A€ 3MOTY IEpEKIIaJaueBi
OIIIHUTH NPUHHATHICTH MOJICIICH TIOBEAIHKH ¥ O4iKyBaHHSI CyCITUTLCTBA, CAMOMY BiIITOBIIHO
IO HUX JIATH 1 cripuiAMar cBitT (i TeKeTH) sk ii nmpencraBHuk [13, ¢. 112]. 3 omsay Ha 11e,
nedininis I'. Ibopinra € mpoBigHOI0 118 PyHKIIOHAIBHOI MOAEI MEPEKIay.

Himenpkuii MoBo3HaBeIb M. ATbOpexT 31iiicHIB cipoly 3’ ACyBaTH 3HAYEHHS KyJIETYPHU
1 KyJBTYpOJIOTii 7S IepeKiIajo3HaBCTBa 1 MPakTUKU Nepekiany. HaykoBels nopiBHIOE J1Ba
BHU3HAYEHHS TOHATTA KYJIBTYypH, a caMe JAe(iHilito, HaBeleHy B 0araTOTOMHINA HIMEIbKii
yHiBepcanbHil eHuukionenii Bpokrays, i Busnauenns I. IbopiHra, Ha siKe MOKJIMKAETHCS
OlTBIIICTh HIMELBKHUX Mepekyafo3HaBliB. [lepiie 3aranpHe BU3HAYEHHS MEBHOIO MipOIO
MEPEryKYEThCS 13 TIIyMadeHHsAM KyJIbTypH iTaniicekoro ¢inocoda Jxambarict Biko, sike
MIPOTUCTABIISIE CBITY MPUPOJHUX 00’ €KTIB 1 SBHUII CBIT CTBOPEHMX JIFOCTBOM apTe(akTiB:
“V mupokoMy BKUTKY NOHSTTSA KyJabTypa MOXKE O3HauaTu BCe, 110 JIIOAMHA CTBOPUIIA,
TOOTO IO HE JaHe MPHUPOOI0. Y BY)KUOMY PO3YMIHHI MOHATTA “KyJabTypa” O3Ha4ae cepu
IISUTBHOCTI, B SIKMX JIIOMMHA 37]aTHA CTBOPIOBAaTH HAa TPHBAIY NEPCIIEKTHBY apTe(akTH,
(dhopMu BUPOOHHUIITBA, (POPMH COIIATBHOT MOBEIHKK Ta 0a30B1 MPHHIUIIH, SKi POPMYIOThH
9H PErpe3eHTYIOTh 3B S3KM Ha IHAWBIAYaJIbHOMY UM KOJNCKTHBHOMY PIBHSX Ta MOXYThH B
MOJANTBIIIOMY Yepe3 CUCTEMY IIHHOCTEH a00 BCi iHIII ()OPMH 1 BUSBU KEPYBaTH MOAAIIBIIIO
NisIbHICTIO 200 cTpyKTypyBatH i (nepexnao mit. —T. J1.) [9, c. 74].

OpienTOBaHE Ha MEpeKIIagaya Ta Horo il BU3HAYEHHs TTOHATTA Ky/bTypH I. [bopinra,
Ha ymMKy M. Anp6pexra, akIeHTye yBary Ha KyIbTypHiil criemudili poaboBUX 0diKyBaHb
cycmiibeTia [9, ¢. 74], TOOTO 3aKpiMsIeHUX y CUCTEMI COIialbHUX HOPM BUMOT JI0 TOBEIHKU
1HMBIJIA 11 Yac BUKOHAHHS MEBHOI COLIaIbHOI POJTi.

Y TpaHCKYNBTYpHIA KOMyHikamii, Ha IyMKy 3. JleHrmiepr,, BaKIUBO PO3PI3HATH
HIOHAMEHIIe J[BA BUMIPH TIOHATTS KYIBTYPH: 3MICMOBHULL 1 eKCIMeHCIOHATbHUL
(mpocTopoBHii), HAa IO CBOTO Yacy BKa3yBaB HIMEUbKHH (i10cOd, MPeICTaBHUK
nmocTMonepHisMy Bonbdranr Benbimr. Y Mexax 3MICTOBHOTO BHMIPY BiOyBaeThCS
OCMHCIICHHS CYTHOCTI KyJBTYPH — IO € KYJABTYpa 1 IO A0 Hel HaeKUThb. Y Mekax
eKCTEHCIOHAJBHOTO BUMIpPY HAyKOBIII IIYKAIOTh BIATIOBINb HA MUTAHHS, XTO PEIPE3CHTYE
MIEBHY KYJIBTYpY, KOTO MOXKHA IT0 Hel BiHEeCTH i Je BoHa momupeHa. OOuaBa BUMIpH He
3aBX/IM YITKO PO3PI3HAIOTH. Y MOOYTOBIM MOBI KYJIBTYpY CIIIBBIIHOCSTD 3 IEBHOIO HALIEIO,
peliriero, MeBHUM perioHoM abo €THOCOM, TOOTO JOMiHY€ €KCTEHCIOHaJIbHE PO3yMiHHS
KyneTypu [11, c. 232].

3yMOBNIEHE KYNBTYPHHMH T[OBOPOTAMH KPUTHYHE TIEPEOCMHUCICHHS TOHATTSA
KyJIBTYpU Ha 3MiCTOBHOMY PiBHi IIPHU3BENO 0 PO3IMIHUPEHHS IHOTO MOHATTS. [0 KylmbTypu
MOYaJIH BIAHOCHUTH HE JIMIIC “BHCOKY KYJIBTYpY , @ TAaKOX “MOBY 1 TEKCT SIK (OPMOTBipHi
1 pymniiHi cunmu comianbHol aii” [11, ¢. 13]. Take po3mmpeHe TIyMaueHHS KyJIbTYpH Ha
PpiBHI 3MiCTOBHOMY, Ha TyMKY 3. JIeHTIIIepII, 3arpOXKye€ y3aralbHEHHSIM Ta eCeHITIai3aIlie0
BH3HAYCHb KYJIBTYPH, SKIIO HE BiJOYyBaTHMMETHCS IEPEOCMHUCIICHHS KYJIBTYpPH Ha pPiBHI
€KCTEHCIOHATTLHOMY.

[leBHOIO TPOTHIIEIO 3a3HAUCHHM HeOe3leKaM CTalOTh ITIXOAU, CIPSIMOBAHI IPOTH
€CCHIIANICTCHKUX BU3HAYEHb CYTHOCTI KYJIBTYpH SIK 3aMKHEHOI B co0l ¥ OZHO3HAYHOL
IIEHTUYHOCTI. YABJECHHS NPO KOJIEKTUBHY IJE€HTUYHICTh CTOCYIOTbCSA HE JIMIIE MOHATTS
TOMOT€HHOCTi, a W MOHSATTS Te€TePOreHHOCTi. BHU3HAYEHHS EKCTeHCIOHAJIBLHOTO BUMIpY
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KyJAbTYpH y TEPEKJIaJO3HABCTBI CTAHOBUTH II€BHI TPYMHOII, OCKUIBKH HOr0 4Yacrto
TIIyMa4aTh SK 3MiHHY BeJIMYMHY. KOJIEKTHBH, KOMYHIKaTHBHI CIUTLHOTH, TPYITH aIpecaTiB
Yy KOMYHIKaTHBHIN CHUTYyaIlii IepeKanxy MOXKYTh OXOILTIOBATH Pi3HI piBHI, 30KpeMa Hallio-
HaJbHHWA YU comiadbHui. 3. JleHrmiepn 3ayBaxkye, mo ‘‘HamioHaJbHA KyJIbTypa” SK
KaTeropis Iie He MOBHICTIO BUYepIiana cede, MpoTe y OLIBIIOCTI KOMYHIKATUBHHX CUTYAIliH
3aCTOCYBaHHs 1i€i KaTeropii crae HaATO MOBEPXHEBUM, OCKUIBKHM TOII HE OepyThCs IO
yBaru KOJIEKTUBHI 3B’S3KH, fKI CYTTEBO BIUIMBAIOTh HAa KOMYHIKaTuBHYy curtyauito [11,
c. 234]. TepmiH “couiokynsTypa”’, sk 3a3Hauae @. [Iboxrakep, TakoX HE BUPILIYE MPOOIEMY,
OCKIJIBKY MIOCTAa€ MUTaHHS Horo HarmoBHeHH. Ilepeknano3HaBelns BKa3ye HAa HEOOXITHICTh
MOJANBIINX JJOCIXKEHb B TaTy3i COIIONOTil a00 MOPiBHIIBHOI KYJIBTYPOJIOTIi, 00CTOIIOYH
TaKUM YHHOM MIKIUCIUILTIHAPHUH MOTIISA] Ha BKa3aHy npoodnemaruky [11, c. 234-235].

lonoBHUM TUTAHHAM IOJ0 MPOOIIEMU 3MICTOBHOTO OKPECJICHHS TOHSTTS KYJIBTYPH
€ CniBGIOHOWEHHS 3A2ANIbHO20/YHIBEPCAbHOCO | cneyugiunoeo. YHIBEpcalbHEe MPUCYTHE
B 3MICTi KOXKHOI OKpeMOi KyJIBTYpH, HAlPUKIIA, K YHIBepcajbHI CTPYKTYpH CBIIOMOCTI
(E. T'yccepnn), sik icuxosoriyna eqHicTs Jronactea (K. FOHT), sk 0cHOBA KyJabTypH 36MHOTO
COILIIyMYy, IOJO sIKOT BCi i pi3HOBHIYW Jnmie okpemi mposBu (mmdpu) (M. Xaiinerrep,
K. Scnepc) [8, c. 19]. OckiibKH KyABTYypa € 3aralbHOMIONCHKUM (DEHOMEHOM, HaIliOHAIBHI
KyJBTYpH 30iratoTbcs B IIEBHUX €JEMEHTaX, a CIopifHeH1 B Oaratbox. BogHouac Bce, 1110
JIIOJIMHA CTBOPIOE JJISI JIFOJIMHU, MA€ BIJIMIHHOCTI BIJIHOCHO MICII# 1 4acy, €MoXH 1 UBiITi3aIlii,
a TaKOX YHUCIIEHHMX KOHKPETHHX yMOB. Taki BiJIMiHHI eleMEHTH CTAaHOBJIATH 1HTEpEC
HEepeKIafada, OCKUIBKU CTalOTh Oap’epoM IS PO3yMiHHS W e(EeKTUBHOI KOMYHIKaIlii.
VYHiBepcagbHI €NEMEHTH HAI[lOHAIBHUX KYyJIBTYpP HABIAKH € IIEPEIyMOBOIO YCHIIIHOT
MDKKYJIBTYPHOI KOMYyHiKaii.

VY CTPYKTYpi KYJIBTYypH, Ha IYMKY Tiepekiiano3nasuili H. TuMko, MOXHa BUOKPEMHUTH
TPHU CKJIAJO0Bi, KOXKHA 3 AKUX Ma€ HaAIHAUBINYyaIbHY MPUPOAY: MAMeEPIALbHY, OYX08HY,
a TaKoX iHmepaxyiuny. lHTEpaKkIiiiHy CKJIaJ0By CTAaHOBUTH CYKYIHICTh CIOCOOIB
opraHizamii B3aeMOAii 3 METOI NPOJAYKYyBaHHS MaTepiajJbHOTO 1/a00 IyXOBHOTO.
JouineHicTh BHOKpEMIICHHS IHTEPAaKIiHHOI CKIIAA0BO1 KYJIETYPH 3yMOBIICHA, TO-TIEpIIe,
IiSTBHICHOIO TPUPOIOI0 BCHOTO KYIBETYPHOTO CEpPEIOBHUINA: YCi KYIBTYpHI apTe(akTu
i ()eHOMEHU € pe3yNbTaTOM IMEBHOTO BHUIY/THUIY/pOmy/acneKkTy misuibHOCTI [8, c. 13].
[To-apyre, K10 B IyXOBHI# CKIafoBiii 6arato KyabTyp MOXYTh OyTH ONU3BKHUMH, TO
B IHTepaKLiiHIA CKIAO0Bill 1i KyIbTypH MOXYTh JEMOHCTPYBATU Baromi BiMiHHOCTIi
(mns mopiBHsHHS KyiasTypu ®PH 1 ABctpii). Lledt QaxT 3yMoBIIOE HEOOXiTHICTH
BUSBIISITH KYJIBTYpHY CHEIH(iKy He JUIIe B MaTepiaJibHOMY i/ab0 ITyXOoBHOMY, a U B
iHTepakifHoMy, ToOTO y cmocobax oprasizamii CHUTBHOI AiSUIBHOCTI JIOASH s
JIOCSATHEHHS IEBHOT METH.

OTXe, KylIbTypa € 00’ €EMHUM 32 3MIiCTOM 1 CMUCIIOM, IIUTICHUM SIBUIIEM, SIKE BiTHOCHTh
JIOJIEH, 1110 HACETISIOTh IIEBHHUIU TPOCTIP, 10 IIEBHOT CITUTBHOTH —HApOy, Hatlil. [Tixmpoctopom
H. Tumxko mporoHye po3yMiTH HE MEeBHY reorpadiuHy TEpUTOPII0, a HacaMIepea MpocTip
KyJBTYpHOTO CEPEOBHIIA 3 MapaMeTpaMH He JIUIIe MPOTHKHOCTI, a i mmbuny [8, c. 14].
Baaxxaemo, 110 A7 epekiIajo3HaBIOr0 BH3HAUCHHS KYJIBTYPH PEICBAHTHOIO CIIITBHOTOIO,
AKY OXOILTIOE IPOCTIP KYIBTYPHOTO CEPEJOBHUIIIA, € CIIIBHOTA JIIHIBOKYJIBTYpHA AK €IHICTh
Hapo.y, HOro MOBH 1 KYJIBTYpH.
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BaxmMBUM acrekToM € pO3yMiHHS KYJIBTYPH B TIPOIECI MINCKYIbMYPHOI KOMYHIKAYIT
1 poJIb nepexnady B HHOMY. Y Halll 9ac II00aIi30BAaHOTO MYJIBTHKYJIBTYPHOTO CY4acHOTO
CBITY MDKKYJIBTYpHAa KOMYHIKAIlisl, OMMPAIOUUCh Ha CIIJIbHI YHIBEpCajbHI IIHHOCTI, €
CIocoO0OM KOHCTPYKTHUBHOT 1 Oe3KOH(MIIKTHOT B3a€MOJIl PI3HUX ETHIYHOCTEH 1 PI3HHX
KYJIBTYp. 3 OISy Ha el (akT, akTyadbHUM CTa€ BH3HAUYCHHS KynbTypu B. MacnmoBoi, B
SIKOMY HAarOJIOIIYETHCSI BATOMICTh MKKYJIBTYPHOTO JiaJory IJIsl iCHYBaHHS KyJIBTYpH Ta il
nocryny: “KynbsTypa — Lie CyKynHICTb yCiX (hopM AiSIbHOCTI Cy0’€KTa B CBiTi, 3aCHOBAaHA Ha
CHCTeMi YCTaHOBOK 1 IPUIHCIB, IIIHHOCTEH 1 HOPM, 3pa3KiB 1 i71eaiB, Iie CHaJKoBa aM’ATh
KOJIEKTHBY, SIKa “KMBe” JIMIIE B Aiajo3i 3 iHIMMHU KyasTypamu’” [8, c. 294].

ITpobnemu mianory KymnsTyp JO3BOJSE BHPIIIyBaTH IEPEKNaa IUIIXOM YpPaxXyBaHHSI
KyJBTYpPHUX 0COOIMBOCTEH JITHTBOKYIIBTYPHHUX CIIUTBHOT 1 HEHTpaizalii KyIsTypHHIX Oap’epiB
B IIPOIIECi JBOMOBHOI OIOCEPEIKOBAHOT KOMYHIKallii. BU3HaHHsI BIUIMBY KyJIbTYpHUX (DakTiB
Ha TIpoIlec NepekIaay He MOBUHHO MPOTE MPU3BOANTH 10 TIilIOCTa3yBaHHS POJIi KyJIBTYPHHUX
BiJIMiHHOCTEH. 3aMiHa JIHTBICTHYHOTO TiIXOMY J0 MEPEKNIaay Ha CYTO KYJIbTYypOJOTIIHHH
miaxin (“riepekiaiaroTh He MOBH, a KyJIBTYpH’), Ha HAIlly JYMKY, € HeBUTIPABIAHUM, OCKITEKA
crpolye Habararo CKIaHIITY JIHCHICTh: KYJIBTYpHI BIIMIHHOCTI 3HAXOATh B1IOOpaKEHHS B
MOBI, CTAalOYHM YaCTUHOIO BIIMIHHOCTEH B KAPTHHAX CBITY, SIKi TBOPSITH MOBH.

Teopetuku Tekcronoriunoi teopii [2; 3; 6] poO3MIANAIOTH XVOOXCHILL MEKCm 5K
8i003epKaNeHHs meKcmy Kynbmypu, TOOTO CKIIaJHOI, 1€papXi4HO OpPraHi30BaHOI CUCTEMH,
y MexXax fgKoi BifOyBae€TbCs B3a€MOJiS PI3HHX TEKCTIB Ta CEMIOTHYHOIO CEpeJOBHUINA.
XyROXKHIM TEKCT y IUIaHI KyJIBTYPHOMY € CBOEPIIHUM SIBUINEM, OCKUIBKH BiH OIHCY€
0COOIMBY JiHCHICTB, IKy TBOPUTH aBTOp TeKCTy. OcoONMMBHUil CBIT TEKCTy MOXKHA BiTHECTH
JI0 TICBHOI KyJBTYpH, BPaxoBYIOUH IIEBHI “KII0YM” TOOTO MapKepH, sIKi aBTOp pO3CTaBIIIE
B TekcTi. Ile MOXyTh OyTH OYEBHIHI TOCHJAHHS Ha TEBHI KYJIBTYpPH 3a JIOTIOMOTOIO
EKCIUTIMUTHUX 3ac00iB, ab0 IMIUTIIWUTHI BKA31BKW Ha Jii, BAMHKH, CIEIU(IYHI PUCH, SKi
3a3BUYAH acOIIIOIOTH 3 MOJCIISIMH TICBHOI KYJIBTYPH.

VYcro KynbpTypHY 1H(GOPMAIIiI0 B XYIOXKHHOMY TEKCTI MOKHA MOJUIATH Ha JIBI TPYITH:
KYIbmypa 6 MOGI 1 Kyibmypa, Onucysana mosoro. Y iepIioMy BUTIaIKy HIEThCS PO 0COOIHBY
MOBHY KapTHHY CBITy, TOOTO OCOONHMBOCTI KyJIBTYpH, IO 3a(iKCOBaHi B MOBi B SIKOCTI
HaIllOHAJTBHO-CIEIU(IYHIX OJWHULG (peatiii Ta iH.), pI3HOIUTAHOBUX KOHOTAIiil 3HAYCHHS
MOBHHX OIMHHUIIb. Y APYroMy BHIAJKy HIEThCS PO IMPEACTAaBICHI aBTOPOM B 3MICTi TEKCTY
00’€KTH HAILlIOHANBHOI MaTepiajgbHOi 1 AYXOBHOI KyIbTYpU SIK ITO3aMOBHOI PEaNbHOCTI.
OTxe, elIeMEHTaMH KyJIBTYPH, SIKi CTAHOBJISTH IPOOJIEMHU IEPEKIIANY, € 1 eKCTPATIHI BICTHYHI
MOHATTS, TOOTO SBHINA i MOAII, [0 MAIOTh MiCIle Yy NEBHIH JIIHTBOKYJIBTYPHIN CIINBHOTI, 1
“KyNBTypHO 3yMOBIJEHI” OJMHUII MOBH SIK MapKepH IEBHOI KyJIBTYpH.

VY HayKOBO-METOAMYHHX IiIXOIaX, OPIEHTOBAHMX Ha IEpeKial KyIbTypH B TEKCTax,
e J0Ci He BAANOCS BUPIMIUTH CYNEPEYHICTh MK MOTISIAMH, SIKi CIIPSIMOBYIOTH YBary
Ha OKpeMi eJIEMEHTH KYJIBTYPH B TEKCTI Ha PiBHI MIKpOCMPYKMYPHOMY, 1 TIOTISIaMH, SKi
MParHyTh JO MUJIICHOTO PO3IVISAY KYJIBTYPH B TEKCTI Ha PiBHI MmakpocmpykmypHomy. Ha
MIKpOCTPYKTYPHOMY PiBHI €JIEMEHTH KYJIbTYPH B TEKCTI PO3IMI3HAIOTH 1 MEpPeKIalaloTh
¢dparmenrapro. [IpoTrinexHU HITICHAH i IXi1 10 TePEKIaay SIEMEHTIB KYIbTypH B TEKCTI
3QIIMINAETLCS, HA AyMKy I. Duopoc, mepeBaXkHO iHTYiTHBHUM pillleHHsM nepeknagada [12,
c. 50].
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Jis po3B’si3aHHS 3a3HAYCHO! MPOOJIEMH BBAXKAEMO JOMIJIBHUM CHCTEMHUH OIHC
KyJAbTYpH B XYIOXKHIX TEKCTaX, MIOOM YMOXJIMBHUTH ii iIeHTH]IKaIliF0o HA MakKpo- Ta
MIKpOCTPYKTYpHOMY piBHSX. OCKUIBKM HasBHI METOAW TEpEKIany €JIEMEHTIB KyJIbTypH
B TEKCTaX € HacamIepel IPOCHEKTUBHUMH, Opi€HTOBaHMMH Ha (aszy peamizamii
MOBITOMJICHHS. MOBOIO TEpeKJiaay, MPOMOHYEMO PO3MIAAATH NMUTAHHS 1IeHTH(IKAIT Ta
HepeKNIaay KylbTypHOI iH(pOpMAIli TaKoXK Ha eTarax IEKOAYBAaHHS BHXITHOTO TEKCTY Ta
HOT0 nepeKoAyBaHHSI.

VY cutyauii nepekiiaay Hi aBTOp TEKCTY OPHUTIHAIY, Hi YATa4 TEKCTY IEPEKIIaaTy HE MAIOTh
3MOTH NEPEBIPUTH, HACKIIBKY €IEMEHTH KyJIbTypH, BIATBOPEHI y IepeKIIai, BiIIOBIAAI0Th
JificHocTi. Y TakoMy BHUINAJIKYy BCS BIIIOBITAJBbHICTH JIATa€ Ha IUIedi Nepekiajgada siK
eKcriepTa B 000X KyJabTypax. 3 ofHOro OOKy, mepekiagad Mae OyTH JOSUIBHHM IO aBTOpa
OpHTiHATY 1 IparHyTH 30eperT HOoro KyIsTypHI MapKepH. 3 iHIIOTO, BiH MAa€ MOJICTIINTH
YUTa4YeBl TepeKiIaxy IX CHPHUHATTS. 3MIMCHIOIYM TEPeKIaa eIEeMEHTIB KYIBTYPH,
MepeKiafiay CTOiTh Tepel BUOOpOM 30epeXeHHS KOHBEHINH BHUXIITHOI KyJIBTYpH YU iX
3aMiHM Ha KOHBEHIN KyJbTypH Tepekiany. Bubip mepekiamanbkoi CTpaTerii 3yMOBIIOE
Bara KyJIbTypHOI iH(popMaIlii B CHCTeMI IIIHHOCTEH, PEACTABICHUX B TEKCTI OPUTIHAITY.

Jns moOymnoBH KyIBTYPOJIOTIYHOI MOJEN HEepeKIaay, sKa BpPaxoBYE BiTOOpaKeHHS
KYJIETYPH B XyJI0XKHBOMY TEKCTI i IPONOHYE MEXaHi3MH 11 TepeKIa Iy, BayKIIHBO BUITPAIIOBATH
NepeKiiao3HaBuy Ae(iHIli0 MOHATTSA KyJIbTypu. AHANI3 PI3HUX MiAXOIIB A0 OKPECICHHS
HOHSATTS KYJIBTYPH 1 PEIEBAaHTHUX JJIsI MEPEKIay acleKTiB HOro MOCITIIKESHHs JO3BOIHB
3aIPONOHYBATH TaKe BU3HAYCHHS:

Kynomypa — ye cxnaoua, iepapxiuno opzanizosana cucmema MamepianbHux, OYX08HUX
i coyianvHux YyiHHOCMel NesHOI TIHe8OKYIbIMYPHOT i/ab0 COYiOKYIbMYPHOT CRITbHOMU, KL Y
3ICMABAEHHI 3 YIHHOCAMU THWUX CRITbHOM 8UPAdICAOmMb 0CcoOaU8oCcmi ii cimobayenHs,
CYCRiNbHO20 [ NOBCAKOeHH020 scummst. KyapTypa 3HaXOIUTh CBOE BiIOOpaKeHHS B MOBI 1
TEKCTI K 0c0o0JIMBa MOBHA KapTHHA CBITY 1 00’ €KT onucy. BoHa mpoioBKye CBO€E iCHYBaHHS
B JIiaJ1031 3 IHIIMMHU KYJbTypaMH, MOKIIHBOMY 3aBJISKH TEPEKIany SIK KyJIbTypOJOTIIHOMY
SIBUIILY 1 TIepeKIaaveBi K eKCIEPTY 3 IMPOYUTAHHS CKIaJHOI CHCTEMH CMUCIIB i 3HAYeHBb
BUXIJHOT KYJBTYPH 1 KYJIBTYPH HEPEKIIANY.

BucHOBKM Ta mepcHeKTHBH NOJAJBIINX TOCTIKeHb. PO3MISHYBIIM THTaHHS
TIIYMA4YeHHs i BU3HAYCHHS TOHSITTS KyIBTYPH B IEPEKIAT03HABCTBI, MOXKHA 3POOUTH TaKi
BHCHOBKH: Y MEPEKIaJ03HABCTBI HE ICHY€E €IHOCTI OO0 BU3HAYCHHS MOHATTS KYJIBTYpU.
Iommpena B HIMEILKOMOBHHUX IEPEKJIAJ03HABUUX AOCHIIKECHHSIX Ae(iHINIS KyIbTypU
I". TbopiHra OpieHTOBaHA HACAMIIEPE/] HA TIOBEIIHKOBI CTPYKTYPH Ta O4iKYBaHHs CYCIIIbCTBA
i TOMY, Ha HaIly IYMKY, HE 3aBX U 3[1aTHA CITyTyBaTH HAYKOBO-METOAUIHUM i TUIAKTUIHAM
HiATPYHTSIM HEePEeKIIAAaIbKol JISTIBHOCTI B CUTYAIlll BIITBOPEHHS KYJIBTYypHO-CIIEIH(iTHOT
iHpopmarrii. OkpiM HEOOXiMHOCTI TU(EPEHIIHOBAHOTO BU3HAUCHHS MOHATTSA KYJIBTYpH
Ha PIBHI TEOPETUIHOMY, ITOCTA€E TIOTpeda HOro orepamioHalizaiii Ha piBHI eMITipHIHOMY,
TOOTO BUPOOJECHHS Ha HOTO0 OCHOBI KOMIUIEKCY MPAKTHYHUX MPOIETyp, KOHKPETHHX
MPaKTUYHUX KpPOKIB Miff mepekiamada MION0 CHPUHHATTA 1 BIATBOPEHHS KYIBTYpPHOI
iHpopMaIii. AKTyaJbHUM 3aJHIIAE€THCS TUTAHHS BITOUTTS KYJIBTYPH B XYI0)KHBOMY TEKCTI
Ta CUCTEMHOTO OMHUCY LbOro (eHoMeHy. CHCTEMHOro HifxoAy MOTpeOye TaKoX MUTAHHS
BIATBOPEHHS KyJIBTYPHOI iH(pOpMaLlii B TEKCTI epeKany.
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In the paper, we offer the translatological definition of the concept of culture, relevant for literary
translation as a culturological phenomenon. We believe that the given definition combines the main aspects
of its interpretation in culturology, socio-cultural anthropology, and intercultural communication. Such an
approach allows outlining cultural background knowledge of the translator, which is necessary, on the one
hand, for understanding of the text and, on the other, for the adequate translation of cultural information.
The article analyses various theories of the understanding of culture and the tradition of its research in the
translation studies, particularly in German translatology. The combination of interpretive, linguistic and
translational turns in the cultural sciences is identified as a perspective for translation studies. The attention
focuses on the advantages and disadvantages of common interpretations. The paper considers the issues
of meaningful and spatial definition of the concept of culture. The study characterizes the understanding
of culture in the process of intercultural communication and the role of literary translation in it as well as
clarifies the peculiarities of the reflection of culture in the literary text. The elements of culture that constitute
translation problems are both extralinguistic concepts, i. . phenomena and events that take place in a particular
linguocultural community (the culture described by language), and “culturally conditioned” units of language
as markers of a particular culture (the culture in language). In this research, we exemplify the possible ways
of solving the problem of identification and translation of cultural information in literary translation. It is
important to complete a systematic description of culture in literary texts to enable its identification at the
macro- and microstructural levels. The article points out the need to consider the issue of identification and
translation of cultural information not only at the stage of implementation of the message in the language
of translation, but also at the stages of decoding the source text and its recoding. The prospects for further
research are outlined, which consist in the operationalization of the concept of culture at the empirical
level, a systematic description of cultural manifestations in the source text, and a systematic approach to
the reproduction of cultural information in the translated text.

Key words: culture, translation studies, intercultural communication, literary translation, literary text.



